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Paolo Zampoleri  General Manager

“SUL CONFINE TRA EREDITÀ E PROGETTI
HO COSTRUITO UNA PORTA, PER POTERLA,

OGNI VOLTA, ATTRAVERSARE”

“ON THE BORDER BETWEEN HERITAGE AND PROJECTS
I BUILT A DOOR, I CAN EACH TIME WALK THROUGH “
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100%
L U X U R Y  D O O R S

The world of doors, in Aleph’s view, implies a strict, 

and organise spaces.
To welcome with style or invite to discretion and 
privacy.

Doors as works of art, with unique artistic solutions, 
designed to maximise the scenic presence and the 
original vision of interior decoration.
There are also modern solutions, with an essential 
concept and design, to enhance the purity of the 
shapes and materials.

values and potential: the selection of innovative 

creatively innovating, the recognised value of 
products that are made in Italy.

in this catalogue.

Il mondo delle porte, nella visione di Aleph, è un 

La qualità del progetto è il risultato di un’accurata 

Stefania Delaidelli  Art Director    
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Aleph Aluminium Doors & Systems, an all Italian 

Franciacorta hills.

The special connection with the territory makes us 
particularly aware of environmental issues. To protect 

work according to the 3R policy: recycle; reduce; 
reuse.

The leading material used is 100% recycled 
aluminium. It is light, soft and oxidation resistant.  

system. Every scrap material is transferred to plants 
for reuse.

Our continuously evolving ranges of doors are 

for every design need.

All of the processing takes place in our factory, 

Workshop, the aluminium Anodizing Plant, the 
Finishing Plant and the Decoration Workshop.

della Franciacorta, Aleph Aluminium Doors & 

e, per salvaguardare il territorio e le sue risorse 

innovative ed eleganti, ma al contempo moderne

COMPANY
M A D E  I N  I TA LY
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5 REPARTO VERNICIATURA
FINISHING DEPARTMENT

6 SHOWROOM
SHOWROOM

7 PRODUZIONE E MONTAGGIO
PRODUCTION AND ASSEMBLY

8 UFFICI
OFFICES

1 REPARTO ANODIZZAZIONE
ANODIZING DEPARTMENT

2 MAGAZZINO
WAREHOUSE

3 OFFICINA DESIGN
DESIGN WORKSHOP

4 OFFICINA DECORI
DECORATION WORKSHOP



IMPIANTO DI ANODIZZAZIONE

ANODIZING PLANT

aesthetic appearance.

sampled natural shades and colours.

1

OFFICINA DESIGN

DESIGN WORKSHOP

guaranteed attention to detail.

3

OFFICINA DECORI

che consente di riprodurre su alluminio le venature del legno e qualsiasi altro 

DECORATION WORKSHOP
Our Decoration Workshop uses ALUDECOR, an exclusive decoration system that 
reproduces wooden veins  and any other pattern on aluminium, with the highest 

wood with the resistance, value for money, maintenance free and environmentally 
friendly features of aluminium.

4

L’IMPIANTO DI VERNICIATURA

FINISHING PLANT

standards.

5

PRODUZIONE E MONTAGGIO

PRODUCTION AND ASSEMBLY

the attention to detail.

7
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Thanks to meticulous care when selecting all the 

internal management of the processes, each door 

C U S T O M I S AT I O N

CREAZIONI SARTORIALI
SU MISURA
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L’ALLUMINIO INCONTRA IL COLORE

ALUMINIUM MEETS COLOUR

PERSONALIZZAZIONI / CUSTOM WORK
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MATERIALI PREZIOSI

PRECIOUS MATERIALS
Dress up your door: aluminium sheets from the original plots,
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STEFANO ORIZIO

ha inserito uno dei suoi modelli nel proprio patrimonio 

DESIGN
R I G O R E  C R E AT I V O

C R E AT I V E  D I S C I P L I N E Stefano Orizio’s search joins together the sensitivity 
for materials with analytical design and technical 
architectonics. 

experimental techniques and methodologies translated 

design.

added one of his models to its assets as a work of art to 
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FEDERICA ARICI

Laureata in Architettura Civile al Politecnico di 

e del design con la propria attitudine per il lavoro artigianale, 

Facendo proprio il metodo - dal cucchiaio alla città - alterna 

STEFANO LAZZARI

Dopo gli studi artistici presso l’Accademia di Brera 

esprimere contemporaneità attraverso la più antica delle 

Architect, layout designer.

Graduating in Civil Architecture at the Polytechnic 
University of Milan, she has developed her passion for 
construction and appearance through the experience 

aptitude for craftsmanship, interest for self-handling and 
new technologies.

Following her own method - dal cucchiaio alla città (From 
the spoon to the town) - she alternates the design with 
the creation of architectonic models in the various scales 
using a host of materials and techniques.

Designer, scenographer, sculptor, he lives and works in 
Brescia, Italy.

After studying the arts at the Brera Academy he continued 
his personal development of Sculpture and Drawing.

A polyhedral artist, he works with Art Academies and Design 
companies, with the awareness that contemporaneity can 
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QUALITÀ E AMBIENTE
Q U A L I T Y  A N D  T H E  E N V I R O N M E N T

dei capitolati europei Qualanod® e Qualicoat®

componenti in alluminio è privo di nichel e cromo, e 

Aleph da sempre, profonde il massimo impegno 

The aluminium used in our doors is anodized and 

® ®.
As part of Aleph’s corporate policy, management 
quality is fundamental to meet customers’ needs. 

components is free of nickel and chromium, and the 
coatings do not use heavy metals, VOCs and TGIC.

reducing its environmental impact, conscious that 

qualifying and consolidating the company’s products 
and image in perfect synergy with man and the 

environment.
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BATTENTE/SCOMPARSA
Lo stile è una questione di personalità.

SWING DOOR/POCKET DOOR  
Style is a question of personality.
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SMERALDO
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ll vetro, con la sua essenzialità, leggerezza ed 
eleganza, è l’elemento principale di questa linea. 

proposte, contribuisce a creare un ambiente 

La lastra di vetro temperato monolitico da 10 mm è 
sostenuta da cerniere laterali sul lato verticale, o da 
pinze poste nella parte superiore per l’aggancio al 

risulta una porta estremamente funzionale e di 
grande impatto estetico.

The glass, with its essential, light and elegant lines, 
is the main element of this model. The mixing of 

BANNER
D E F I N E T LY  S Q U A R E D
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BATTENTE
La porta si fonde alla parete,

vestendosi dei suoi colori.

SWING DOOR  
The door becomes one with the wall

and takes on its colours.

FACE









































FINISHES
FINITURE
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OPERA

STIPITI E PROFILI / JAMBS AND PROFILES

Le tonalità rappresentate, sono da ritenersi indicative.
I colori reali sono visualizzabili nella cartella campioni distribuita ai rivenditori.

The colour shades here are only indicative.
Real colours are shown in the folder samples distributed to our dealers.

FINITURE / FINISHES

SPECCHIATURA PANNELLI / PANELS

NL
NERO

LUCIDO

GLOSSY
BLACK

OL
ORO

LUCIDO

GLOSSY
GOLD

EM
EFFETTO

MARMOREO

MARBLE
EFFECT

BL
BRONZO
LUCIDO

GLOSSY
BRONZE

MK
MOKA

MOKA

BS
BRONZO

SATINATO

SATIN
BRONZE

NS
NERO

SATINATO

SATIN
BLACK

OS
ORO

SATINATO

SATIN
GOLD

15A
GHIGLIOSCÈ

ORO

GOLD
GUILLOCHÈ

15C
GHIGLIOSCÈ

NERO

BLACK
GUILLOCHÈ

15D
GHIGLIOSCÈ

ARGENTO

SILVER
GUILLOCHÈ

15B
GHIGLIOSCÈ

BRONZO

BRONZE
GUILLOCHÈ

26
LACCATO

RAL

LACQUERED
RAL

30
EBANO

EBONY

29
ULIVO

OLIVE

25
TESSUTO

FABRIC
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VETRI / GLASSES

Vetri semitrasparenti / Semi-trasparent glass

Vetri laccati opaco / Matt lacquered glass

Disponibile Sp. 4 mm e Sp. 6 mm / Available Sp. 4 mm e Sp. 6 mm

21
VTS10

BRILLANTE

VTS10
BRILLANTE

24
VTS10

LOU LOU

VTS10
LOU LOU

27
FIANDRA NERO

MADRAS®

FIANDRA BLACK
MADRAS®

28
FIANDRA BIANCO

MADRAS®

FIANDRA WHITE
MADRAS®

31
FIANDRA TORTORA

MADRAS®

FIANDRA
DOVEGRAY

MADRAS®
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ACCADEMIA

CABINA ARMADIO / WALK-IN CLOSET

 
LAMINATO

BIANCO

WHITE
LAMINATE

LAMINATO
ROVERE

SBIANCATO

BLEACHED
OAK LAMINATE

 
LAMINATO

WENGÈ

WENGÈ
LAMINATE

Ripiani e cassettiere / Shelving and drawers

AA
ANODIZZATO

ARGENTO

SILVER
ANODIZED

Struttura / Structure

Le tonalità rappresentate, sono da ritenersi indicative.
I colori reali sono visualizzabili nella cartella campioni distribuita ai rivenditori.

The colour shades here are only indicative.
Real colours are shown in the folder samples distributed to our dealers.

AA
ANODIZZATO

ARGENTO

SILVER
ANODIZED

BI
BIANCO

9010 OPACO

MATT WHITE
RAL 9010

AC
ACCIAIO

SPAZZOLATO

BRUSHED
STEEL

TI
TITANIO

SPAZZOLATO

BRUSHED
TITANIUM

RS
ROVERE

SBIANCATO

BLEACHED
OAK

RW
ROVERE
WENGÈ

WENGÈ
OAK

STIPITI E PROFILI / JAMBS AND PROFILES

22
ROVERE

SBIANCATO

BLEACHED
OAK

 26
LACCATO

RAL

LACQUERED RAL

23
ROVERE
WENGÈ

WENGÈ OAK

SPECCHIATURA PANNELLI / WOODEN PANELS AND LACQUERED PANELS

FINITURE / FINISHES

BR
BROWN

ELETTROCOLORE

BROWN
ELECTROCOLOUR

LR
LACCATO

RAL OPACO

MATT
LACQUERED RAL
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CAT. A

Vetri trasparenti e semitrasparenti /
Transparent  and  semi transparent glasses

1
NEUTRO FLOAT

CLEAR FLOAT
(TRANSPARENT)

2
SATINATO FLOT

FROSTED CLEAR 
 FLOAT

(SEMI TRANSPARENT)

3
BIANCO
LATTE

MILK WHITE
(SEMI TRANSPARENT)

4
NEUTRO

EXTRAWHITE

EXTRAWHITE
(TRANSPARENT)

CAT. B

Vetri trasparenti e vetri specchio /
Transparent glasses and  mirror glasses

6
GRIGIO

NEUTRO

GREY
(TRANSPARENT)

7
BRONZO
NEUTRO

BRONZE
(TRANSPARENT)

10
SPECCHIO
ARGENTO

SILVER MIRROR

CAT. D

Vetri coprenti / Lacquered glasses

16
BIANCO 9010

WHITE 9010

18
NERO

BLACK

19
VETRO

LACCATO RAL

GLASS 
LACQUERED RAL

CAT. C

Vetri trasparenti e semitrasparenti / Transparent  and  semi transparent glasses

12
RIFLETTENTE

GRIGIO

GREY
REFLECTIVE

(TRANSPARENT)

13
RIFLETTENTE

BRONZO

BRONZE
REFLECTIVE

(TRANSPARENT)

5
SATINATO

EXTRAWHITE

FROSTED
EXTRAWHITE

(SEMI TRANSPARENT)

8
GRIGIO

SATINATO

FROSTED GRAY
(SEMI TRANSPARENT)

9
BRONZO

SATINATO

FROSTED
BRONZE

(SEMI TRANSPARENT)

Vetri specchio / Mirror glasses

14
SPECCHIO
SATINATO

FROSTED
MIRROR

10
(SP 4mm)

SPECCHIO
ARGENTO

SILVER
MIRROR

11
(SP 4mm)

SPECCHIO
BRONZO

BRONZE
MIRROR

VETRI / GLASSES
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